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From the Chief Editor’s Desk

Thought of the week 

ºÉ¨{ÉÉnùEòÒªÉºÉ¨{ÉÉnùEòÒªÉ

¨É½þÉ¨ÉÉxÉ´ÉÉå Eäò +ÊuùiÉÒªÉ MÉÖhÉ-Eò¨ÉÇ, iÉ{ÉÉä-iªÉÉMÉ +Éè®ú {É®úÉä{ÉEòÉ®ú ½þ¨ÉÉ®äú Ê±ÉB
|Éä®úhÉÉnùÉªÉEò ½þÉäiÉä ½éþ* =xÉEäò +nÂù¦ÉÖiÉ +Éè®ú +Énù¶ÉÇ VÉÒ´ÉxÉ ½þ¨ÉÉ®äú Ê±ÉB Ê¶ÉIÉÉ|Énù ½þÉäiÉä ½éþ*
<ºÉÒÊ±ÉB ½þ¨Éå =xÉ ¨É½þÉ¨ÉÉxÉ´ÉÉå Eäò iªÉÉMÉ¨ÉªÉ VÉÒ´ÉxÉ ºÉä ºÉnùÉ Ê¶ÉIÉÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB*
BäºÉä +xÉäEò +Énù¶ÉÇ xÉäiÉÉ ½ÖþB, VÉÉä +{ÉxÉä Ê½þiÉEòÉ®úÒ Eò¨ÉÉç Eäò EòÉ®úhÉ +{ÉxÉÉ xÉÉ¨É +¨É®ú Eò®ú
MÉB *  <xÉ¨Éå BEò ½éþ {É®úiÉxjÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò =rùÉ®úEò º´ÉMÉÔªÉ ºÉ®ú Ê¶É´ÉºÉÉMÉ®ú ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É VÉÒ
+Éè®ú nÚùºÉ®äú ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ¨Éå +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ¨É½þÉ |ÉSÉÉ®úEò º´ÉMÉÔªÉ ¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É ¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ *

ºÉ®ú Ê¶É´ÉºÉÉMÉ®ú ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É VÉÒ xÉä ¨É½þÉi¨ÉÉ MÉÉÆvÉÒ iÉlÉÉ
+xªÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ GòÉÎxiÉEòÉÊ®úªÉÉå ºÉä |ÉäÊ®úiÉ ½þÉäEò®ú ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÉä
º´ÉiÉxjÉ Eò®úxÉä EòÉ ¨É½þÉ ºÉÆEò±{É Ê±ÉªÉÉ lÉÉ +Éè®ú +ÉªÉÇ xÉäiÉÉ
¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É ¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ xÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |É´ÉkÉÇEò ¨É½þÌ¹É
nùªÉÉxÉxnù VÉÒ iÉlÉÉ +xªÉ +ÉªÉÇ xÉäiÉÉ+Éå ºÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ½þÉäEò®ú
<ºÉ näù¶É ¨Éå ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ uùÉ®úÉ BEòiÉÉ iÉlÉÉ |Éä¨É-¦ÉÉ´É ºÉä VÉÒxÉä
EòÉ |ÉSÉÉ®ú ÊEòªÉÉ lÉÉ*  =xÉ nùÉäxÉÉå ¨É½þÉ¨ÉÉxÉ´ÉÉå ¨Éå MÉ½þ®úÉ ºÉ¨¤ÉxvÉ
ºlÉÉÊ{ÉiÉ lÉÉ*  =xÉEäò ºÉnÂù Ê´ÉSÉÉ®ú, iÉ{ÉÉäiªÉÉMÉ, =qäù¶ªÉ +Éè®ú

nÚù®únùÌ¶ÉiÉÉ ¨Éå ¦ÉÒ ºÉ¨ÉÉxÉiÉÉ lÉÒ*
b÷ÉìC]õ®ú Ê¶É´ÉºÉÉMÉ®ú ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É VÉÒ xÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ =ilÉÉxÉ ¨Éå +{ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò®ú

ÊnùªÉÉ lÉÉ +Éè®ú nÚùºÉ®äú xÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò +ÉÆnùÉä±ÉxÉ ¨Éå +{ÉxÉÉ ºÉÉ®úÉ VÉÒ´ÉxÉ ÊxÉUôÉ´É®ú Eò®ú ÊnùªÉÉ*
<ºÉÒÊ±ÉB  nùÉäxÉÉå ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹É <ºÉ näù¶É Eäò xÉÉMÉÊ®úEòÉå Eäò Ê±ÉB +Énù¶ÉÇ ¨ÉÉxÉ´É ¨ÉÉxÉä VÉÉiÉä ½éþ*

=xÉ nùÉä ºÉ{ÉÖiÉÉå EòÒ VÉx¨É-ÊiÉÊlÉ B´ÉÆ EòÉªÉÇ EòÉä ½þ¨É +{ÉxÉä {ÉÉ`öEòÉå EòÉä {ÉÖxÉ& ªÉÉnù
Ênù±ÉÉ näùiÉä ½éþ*  ®úÉ¹]ÅõÊ{ÉiÉÉ ºÉ®ú Ê¶É´ÉºÉÉMÉ®ú ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É VÉÒ EòÉ VÉx¨É 18 ÊºÉiÉ¨¤É®ú 1900
<Ç0 EòÉä ¤Éä±É Ê®ú´É +ÉäÊ±ÉÊ´ÉªÉÉ Eäò BEò MÉ®úÒ¤É {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ¨Éå ½Öþ+É lÉÉ +Éè®ú +ÉªÉÇ xÉäiÉÉ
¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É ¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ EòÉ VÉx¨É 22 ÊºÉiÉ¨¤É®ú EòÉä ±ÉÉ´ÉäxÉÒ®ú ºÉåÊ{ÉªÉä®ú ¨Éå BEò ºÉÉvÉÉ®úhÉ
{ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ¨Éå ½Öþ+É lÉÉ*

ºÉ®ú Ê¶É´ÉºÉÉMÉ®ú ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É Eäò ºÉÆPÉ¹ÉÇ¨ÉªÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ +ÉÆnùÉä±ÉxÉÉå ºÉä 12 ¨ÉÉSÉÇ ºÉxÉÂ
1968 <Ç0 EòÉä Ê¥ÉÊ]õ¶É ºÉÉ©ÉÉVªÉ Eäò nùÒPÉÇEòÉÊ±ÉEò ¤ÉxvÉxÉ ºÉä ½þ¨ÉÉ®úÉ näù¶É º´ÉiÉxjÉ ½þÉä
{ÉÉªÉÉ*  º´ÉiÉxjÉiÉÉ-|ÉÉÎ{iÉ Eäò ¤ÉÉnù ´Éä näù¶É Eäò |ÉlÉ¨É |ÉvÉÉxÉ¨ÉxjÉÒ EòÒ ½èþÊºÉªÉiÉ ºÉä näù¶ÉÉäzÉÊiÉ
¨Éå ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ ½þÉä MÉB +Éè®ú ¶ÉÒQÉ ½þÒ näù¶É-Ê´Énäù¶ÉÉå ¨Éå =xÉEòÒ JªÉÉÊiÉ ¤ÉgøxÉä ±ÉMÉÒ* Ê¡ò®ú ´Éä
'®úÉ¹]ÅõÊ{ÉiÉÉ' Eäò xÉÉ¨É ºÉä |ÉÊºÉrù ½þÉä MÉB *

<ºÉÒ |ÉEòÉ®ú +ÉªÉÇ {ÉÖjÉ ¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É ¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ ¦ÉÒ º´Énäù¶ÉÒ
B´ÉÆ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ +ÉªÉÇ xÉäiÉÉ+Éå ºÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ½þÉäEò®ú ÊxÉ:º´ÉÉlÉÇ ¦ÉÉ´É ºÉä
±ÉMÉ¦ÉMÉ 80 ´É¹ÉÉç iÉEò ºÉÊGòªÉ ½þÉäEò®ú +{ÉxÉä ´ªÉÊHòi´É, ºÉÖºÉÆºEòÉ®ú,
ºÉä´ÉÉ-¦ÉÉ´É, {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ, ºÉÉ½þºÉ, {É®úÉä{ÉEòÉ®ú, +Éi¨ÉÊ´É·ÉÉºÉ, <Ç·É®ú-
¦ÉÊHò, ÊxÉªÉÎxjÉiÉ B´ÉÆ +xÉÖ¶ÉÉÊºÉiÉ VÉÒ´ÉxÉ ºÉä ªÉ½þÉÄ ´ÉèÊnùEò-vÉ¨ÉÇ Eäò
+ÉvÉÉ®ú {É®ú ¤É½ÖþiÉ-ºÉä xÉÉMÉÊ®úEòÉå Eäò +YÉÉxÉ, +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ, ¨ÉiÉ¦Éänù
+Éè®ú  uäù¹É nÚù®ú Eò®úiÉä ®ú½äþ *  =xÉEäò nùÒPÉÇEòÉ±ÉÒxÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò
+ÉÆnùÉä±ÉxÉÉå ºÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ½þÉäEò®ú ºÉ¦ÉÒ +ÉªÉÇ  {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú =x½åþ +ÉªÉÇ
xÉäiÉÉ Eò½þiÉä lÉä* ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú ºÉ®ú
Ê¶É´ÉºÉÉMÉ®ú ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É VÉÒ EòÉ xÉÉ¨É +¨É®ú ½èþ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ªÉ½þÉÄ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ
¨Éå º´ÉMÉÔªÉ ¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ EòÉ xÉÉ¨É +¨É®ú ®ú½äþMÉÉ *

SÉÉSÉÉ ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É VÉÒ xÉä ªÉ½þÉÄ +ÉWÉÉnùÒ EòÉ SÉÉè®ÆúMÉÉ ZÉÆb÷É >ð{É®ú =c÷ÉxÉä EòÉ VÉÉä
µÉiÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ, ´É½þ {ÉÚ®úÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*  =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É ¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ xÉä ªÉ½þÉÄ Eäò
¨ÉÆÊnù®úÉå ¨Éå '+Éä3¨ÉÂ' v´ÉVÉ ¡ò½þ®úÉxÉä EòÉ VÉÉä |ÉhÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ, ´É½þ ¦ÉÒ {ÉÚ®úÉ ½Öþ+É*  SÉÉSÉÉ
®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É xÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ |Éä¨É EòÉ bÆ÷EòÉ ¤ÉVÉÉEò®ú <ºÉ näù¶É EòÉä +ÉWÉÉnù ÊEòªÉÉ iÉÉä ¨ÉÉäÊ½þiÉ
VÉÒ xÉä ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò |Éä¨É EòÉ xÉÉnù ¤ÉÖ±Éxnù Eò®úEäò ºÉ¦ÉÒ Ê½þxnÖù+Éå ¨Éå BEòiÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ EòÒ*
näù¶É Eäò ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +Éè®ú ®úÉ¹]ÅõÒªÉ =ilÉÉxÉ ¨Éå nùÉäxÉÉå ºÉÖ{ÉÖjÉÉå xÉä ¤Écä÷ ½þÒ ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ EòÉªÉÇ
ÊEòªÉä * ½þ¨É ºÉ¦ÉÒ =xÉEäò @ñhÉÒ ½éþ*

º´ÉMÉÔªÉ ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É VÉÒ EòÒ 121 ´ÉÓ ´É¹ÉÇMÉÉÄ`ö iÉlÉÉ º´ÉMÉÔªÉ ¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ EòÒ 119
´ÉÓ ´É¹ÉÇMÉÉÄ`ö ¨ÉxÉÉiÉä ½ÖþB, ½þ¨Éå nùÉäxÉÉå Eäò |Éä®úhÉÉnùÉªÉEò VÉÒ´ÉxÉ ºÉä {É®úÉä{ÉEòÉ®úÒ ¤ÉxÉxÉä EòÉ {ÉÉ`ö
ºÉÒJÉxÉÉ ½èþ *  <xÉ nùÉäxÉÉå ÊºÉiÉÉ®úÉå EòÒ º¨ÉÞÊiÉ ½þ¨ÉÉ®äú ¾þnùªÉ ¨Éå ºÉnùÉ º¨É®úhÉÒªÉ ®ú½äþMÉÒ *

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®

nùÉä +Énù¶ÉÇ xÉäiÉÉ+Éå EòÉ º¨ÉÞÊiÉ¶Éä¹É

The World We Live In
We have to mention it frankly and

plainly.  We are not living in the best of
times.  The world, our world, is in the throes
of problems of all sorts and is subject to ills
in all their forms.  On the International scene
there are lots of happenings which involve
the survival of human beings.  We cannot af-
ford to turn a blind eye to them.

People are fleeing from their
country.  They are scrambling to get on
board a plane.   They want to find a better
place for their own safety and that of their
near and dear ones. Soldiers are killed in
explosions while they are on duty away
from their families.

The Harsh Realities of Life
We have to think about the plight of

refugees.  They have to live in conditions
which are harsh at times.  They find shelter
under tents in the open and have to adapt to
new conditions.  There are times when, due
to the sanitary conditions prevalent, there is
the danger of epidemics.  We have a special
thought for the children who have to be ed-
ucated in makeshift schools.

So many people, children in-
cluded, have lost their lives when the over-
crowded boats on which they were sailing
in quest of asylum unfortunately capsized.
When human beings are desperate they do
not hesitate to put their lives at risk.

There are people who have to cope
with their personal problems.  There are
those who are sick and are aware that the end
is near.  They are faced with a reality we can-
not imagine for we are not in their predica-
ment.  Everyone has a reality to face and it
differs from person to person.  We can call it
the human condition. From childhood to
their last hour, human beings have to face
hurdles and they are of different kinds.

Violence in All Forms
We are shocked by what we read

and hear.  The happenings around us must
lead us to pause a while and think about
the environment in which we are living
and in which our grandchildren are grow-
ing up. Violence -- verbal and physical --
should be vehemently condemned.

Cruelty of Humankind
Violence has always prevailed.  It

takes a variety of forms as it is expressed
in different ways.  Human beings are harsh
not only towards fellow human beings.
We witness cruelty in their acts of violence
towards animals.  Across the world, there
are many people who have, of their own
accord, opted for vegetarianism because
they have become conscious of how ani-
mals are bred in captivity and slaughtered
for human consumption.

We laud the efforts of organiza-
tions which have at heart the welfare of
dogs and cats which are abandoned.  These
animals play an important role in our lives.

There are countries, for example,
where dogs are specially trained to help
the blind in their daily activities.

What can we say about man’s cru-
elty to man?  We are mentioning only some
examples which should, in no way, leave us
indifferent.  We are all vulnerable.  People
like us who are law abiding, respectful of
others and go about their usual activities
without provoking others have been at-
tacked.  Both men and women, irrespective
of their age groups, can at any time be the
prey of predators.  It is a reality.

The Social Scene in Mauritius
Even before the pandemic hit our

island, people were afraid to go out at
dusk.  We must think twice when we have
to leave our homes.  Robberies are com-
mitted in broad daylight and at night.  We
have many times mentioned how people’s
behaviour change when they are reeling
under the effects of alcohol and drugs
(synthetic or otherwise).

Our readers are aware of cases of
murder, parents complaining that they are
harassed by their children who want
money to buy drugs.  There are instances,
it is sad to say, when parents receive
blows.  There is one tragic case of a
mother who has lost her life.

Home, Sweet Home
We cannot say that these sad hap-

penings cannot be avoided.  The Arya
Sabha Mauritius requests its members to
take stock of contemporary reality and to
avoid the pitfalls. Strong ties should bind
family members.  Families have to be
healthy.  People must be conscious in what

company they move.  They should be
strong enough to avoid temptations.  To
have the will to combat evil we must have
a strong character and the ethics that ac-
company it.

It is in the home that the character
of a person draws its sustenance.  It is a place
where joys and sorrows are shared, where

solutions to problems are found and where
responsible future citizens are bred. 

Let us together fight the evils at
their origin and lessen their impact.  We are
aware that it is not easy.  With noble thoughts
and willpower we can definitely minimize
their impact.

O.N. Gangoo

There are four very important words in life : love, honesty, truth

and respect.  Without these in your life, you have nothing.

iÉiÉÉä Ê´É®úÉb÷VÉÉªÉiÉ Ê´É®úÉVÉÉä%+ÊvÉ {ÉÚ¯û¹É& *
ºÉ VÉÉiÉÉä%+iªÉÊ®úSªÉiÉ {É¶SÉÉnÂù¦ÉÚÊ¨É¨ÉlÉÉä {ÉÖ®ú& **

ªÉVÉÖ´Éænù 31/5
iÉiÉÉä Ê´É®úÉb÷VÉÉªÉiÉ   --  ½äþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ! ´Éä ºÉxÉÉiÉxÉ {ÉÚhÉÇ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ |ÉEòÉ¶É¨ÉÉxÉ Ê´É®úÉ]Âùõ °ü{É 

¨Éå |ÉEò]õ ½þÉäiÉä ½éþ * 
Ê´É®úÉVÉÉä +ÊvÉ {ÉÚ¯û¹É&  -- Ê´É®úÉ]Âùõ ºÉÆºÉÉ®ú Eäò >ð{É®ú <Ç·É®ú ÎºlÉiÉ ½éþ *  =xÉEäò ÊxÉhÉÇªÉ ºÉä 

ªÉä ¤ÉxÉiÉä +Éè®ú Ê¨É]õiÉä ½éþ* 
ºÉ VÉÉiÉÉä +iªÉÊ®úSªÉiÉ -- =i{ÉzÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä <ºÉ VÉMÉiÉÂ ºÉä +±ÉMÉ ½þÉäiÉä ½éþ *
{É¶SÉÉnÂù¦ÉÚÊ¨É¨ÉlÉÉä {ÉÖ®ú& -- <Ç·É®ú {É½þ±Éä ºÉä |ÉÊºÉrù ½éþ, vÉ®úiÉÒ {É®ú VÉÒÊ´ÉiÉÉå +Éè®ú +SÉ®úÉå 

EòÉä =i{ÉzÉ Eò®úiÉä ½éþ * Ê½þxnùÒ ¨Éå ªÉVÉÖ´Éænù 
+xÉÖ´ÉÉnùEò : {ÉÆÊb÷iÉ ®úÉVÉ¨ÉxÉ ®úÉ¨ÉºÉÉ½þÉ
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ºÉ¦ÉÒ ºÉÆvªÉÉ Eò®åú
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ, ºÉ½þºÉ¨{ÉnùÉEò

º´ÉÉ¨ÉÒ  nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ føÉ<Ç-iÉÒxÉ
ºÉÉ±É º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´É®úVÉÉxÉxnù EòÒ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå
MÉ½þ®úÉ +vªÉªÉxÉ  Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù ÊxÉEò±Éä +Éè®ú
´ÉänùÉå EòÉ |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú +Éè®ú näù¶ÉÉävÉÉ®ú Eò®úxÉä
EòÉ ´ÉSÉxÉ ÊnùªÉÉ iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä {É½þ±Éä iÉÉVÉ¨É½þ±É
´ÉÉ±Éä ¶É½þ®ú +ÉMÉ®úÉ ¨Éå bä÷®úÉ b÷É±ÉÉ*  ±ÉMÉ¦ÉMÉ
føÉ<Ç ºÉÉ±É iÉEò ´É½þÉÄ ®ú½äþ*  ´É½þÓ {É®ú +{ÉxÉÉ
±ÉäJÉxÉ-EòÉªÉÇ ¶ÉÖ°ü ÊEòªÉÉ +Éè®ú '{ÉÆSÉ-¨É½þÉªÉYÉ'
xÉÉ¨ÉEò {ÉÖÎºiÉEòÉ Ê±ÉJÉÒ, ÊVÉºÉ¨Éå {ÉÉÄSÉ ªÉYÉÉå
EòÉ =±±ÉäJÉ ÊEòªÉÉ *  ºÉ¤ÉºÉä {É½þ±ÉÉ ªÉYÉ lÉÉ
-- 1. ¥ÉÀ-ªÉYÉ ÊVÉºÉEòÉä ºÉÆxvªÉÉ Eäò xÉÉ¨É ºÉä
VÉÉxÉiÉä lÉä*  nÚùºÉ®úÉ näù´ÉªÉYÉ, ÊVÉºÉEòÉä ½þ´ÉxÉ ´É
+ÎMxÉ-½þÉäjÉ ¤ÉÉä±ÉiÉä ½éþ* iÉÒºÉ®úÉ Ê{ÉiÉÞ-ªÉYÉ, SÉÉèlÉÉ
+ÊiÉÊlÉ-ªÉYÉ +Éè®ú {ÉÉÄSÉ´ÉÉ ¦ÉÚiÉ-ªÉYÉ ªÉÉ ¤ÉÊ±É´Éè·É-
ªÉYÉ -- ËSÉ]õÒ, ÊSÉÊc÷ªÉÉ, EòÒ]õ-{ÉiÉÆMÉ +ÉÊnù VÉÒ´ÉÉå
EòÉä JÉÉxÉä Eäò {ÉnùÉlÉÇ näùiÉä ½éþ * 

<ºÉ UôÉä]õÒ ºÉÒ ºÉÆxvÉªÉÉ EòÒ {ÉÖºiÉEò
|ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½þÉäxÉä ºÉä {É½þ±Éä ±ÉÉäMÉ ºÉÖ¤É½þ-¶ÉÉ¨É
ºÉÎxvÉ ¤Éä±ÉÉ ¨Éå ºÉÆxvªÉÉ EèòºÉä Eò®úiÉä ½þÉåMÉä ªÉ½þ
VÉÉxÉxÉä EòÒ ¤ÉÉiÉ ½èþ*

ºÉxvªÉÉ CªÉÉå Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB ?  <ºÉ
|É¶xÉ EòÉ =kÉ®ú näùxÉä ºÉä {É½þ±Éä, nÚùºÉ®úÉ |É¶xÉ
=`öiÉÉ ½èþ*  ´É½þ ½èþ - ºÉxvªÉÉ CªÉÉ ½èþ ?

=kÉ®ú ¨Éå Eò½åþMÉä -- ºÉÆvªÉÉ EòÉ nÚùºÉ®úÉ
°ü{É ½èþ {É®ú¨ÉÊ{ÉiÉÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÉä vÉxªÉ´ÉÉnù
näùxÉÉ * CªÉÉå vÉxªÉ´ÉÉnù nåùMÉä ?

VÉ¤É ½þ¨É ¤ÉSÉ{ÉxÉ ¨Éå ºEÚò±É VÉÉiÉä lÉä
iÉÉä EòIÉÉ ¨Éå +{ÉxÉä ºÉ½þ{ÉÉÊ`öªÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ¤Éè`öiÉä
lÉä*  Ê±ÉÊJÉiÉ- EòÉªÉÇ Eò®úiÉä lÉä*  VÉ¤É EòÉ{ÉÒ
¨Éå BEò ±ÉÉ<xÉ EòÉ]õiÉä lÉä ªÉÉ BEò ½þÉÊºÉªÉÉ
ÊxÉEòÉ±ÉiÉä lÉä +Éè®ú VÉ¤É +{ÉxÉÉ {Éè̈ ÉÉxÉÉ (°ü±É®ú)
{ÉÉºÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ lÉÉ iÉÉä +{ÉxÉä {ÉÉºÉ ¤Éè`äö ºÉÉlÉÒ
´É½þ ¨ÉÉä½þxÉ ½þÉä, ªÉÉ ºÉÉä½þxÉ  ½þÉäiÉÉ iÉÉä ¤ÉÉä±ÉiÉä -
- “+{ÉxÉÉ °ü±É®ú nùÉä ¨Éé BEò ±ÉÉ<xÉ EòÉ]ÚÄõMÉÉ
ªÉÉ BEò ½þÉÊºÉªÉÉ ÊxÉEòÉ±ÉÚÄMÉÉ +Éè®ú VÉ¤É ´ÉÉ{ÉºÉ
Eò®úiÉä iÉÉä Eò½þiÉä, '¤É½ÖþiÉ vÉxªÉ´ÉÉnù”*

+¤É ºÉÉäÊSÉªÉä -- BEò ¨ÉÉ¨ÉÚ±ÉÒ {Éè¨ÉÉxÉä
Eäò Ê±ÉB Ê¨ÉjÉ EòÉä vÉxªÉ´ÉÉnù näùiÉä lÉä +Éè®ú
+ÉVÉ ¦ÉÒ näùiÉä ½èþ, iÉÉä CªÉÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä ½þ¨Éå
<iÉxÉä EÖòUô ÊnùªÉä ½éþ, ¤Éä¶ÉÖ̈ ÉÉ®ú SÉÒWÉä *  Eäò´É±É
VÉc÷ ´ÉºiÉÖBÄ ½þÒ xÉ½þÓ *  {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä ½þ¨Éå
¨ÉÉÄnùÒ ½èþ, ¤ÉÉ{É ÊnùªÉÉ ½èþ , ¦ÉÉ<Ç-¤É½þxÉ ÊnùªÉä
½éþ* Eäò´É±É ªÉ½þÒ xÉ½þÓ, ½þ¨Éå <iÉxÉÉ ºÉÖxnù®ú
¶É®úÒ®ú ÊnùªÉÉ ½èþ*  ¶É®úÒ®ú ¨Éå nùºÉ <ÎxpùªÉÉÄ nùÒ
½éþ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB YÉÉxÉäÎxpùªÉ,
Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Eò¨ÉæÎxpùªÉ, ½þ¨Éå ¤ÉÖÊrù nùÒ
½èþ* =ºÉ ¤ÉÖÊrù EòÒ ´ÉÞÊrù Eäò Ê±ÉB ´Éänù-YÉÉxÉ
ÊnùªÉÉ ½èþ, VÉÒxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÉhÉ ÊnùªÉä ½éþ*  BEò
½þÒ xÉ½þÓ nùºÉ |ÉÉhÉ ÊnùªÉä ½éþ*  VÉ¤É nùÉÄiÉ xÉ½þÓ
lÉÉ iÉÉä ¨ÉÉÄ EòÒ UôÉiÉÒ ¨Éå nÚùvÉ ÊnùªÉÉ lÉÉ *
VÉ¤É nùÉÄiÉ ÊxÉEò±É +ÉªÉä iÉÉä `öÉäºÉ ¦ÉÉäVÉxÉ Eäò
Ê±ÉB SÉÉ´É±É-+É]õÉ, iÉ®ú½þ-iÉ®ú½þ EòÒ ºÉÎ¤WÉªÉÉÄ
+ÉÊnù nùÓ* ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ uùÉ®úÉ |ÉnùiÉÂ {ÉnùÉlÉÉç EòÒ
ÊMÉxÉiÉÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉBMÉÒ,  {É®ú ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ
EòÉ ÊnùªÉÉ ½Öþ+É ºÉ¨ÉÉ{iÉ xÉ½þÓ ½þÉäMÉÉ *

EÞòiÉYÉiÉÉ |ÉEò]õ Eò®úiÉä ½ÖþB BEò ¦ÉHò
xÉä CªÉÉ ½þÒ `öÒEò Ê±ÉJÉÉ ½èþ -- “....ºÉ¤É EÖòUô
näùEò®ú ½þ¨Éå ÊnùªÉÉ ½èþ* ¨ÉÉäIÉ ¨ÉÉMÉÇ EòÉ {ÉÉ´ÉxÉ
YÉÉxÉ*” ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉäkÉ®ú VÉÒ´É EòÉä ¨ÉÉäIÉ
|ÉÉÎ{iÉ EòÉ YÉÉxÉ xÉ½þÓ ÊnùªÉÉ ½èþ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä*  

º¨É®úhÉ ®úJÉxÉä EòÒ ¤ÉÉiÉ ½èþ ÊEò ½þ¨É
¨ÉÉxÉ´É 84 ±ÉÉJÉ ªÉÉäxÉÒ ¨Éå ºÉ´ÉÇ¸Éä¹`ö ½éþ*
{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä Eäò´É±É ½þ¨Éå YÉÉxÉ ÊnùªÉÉ ½èþ*
{É¶ÉÖ-{ÉIÉÒ +Éè®ú +xªÉ |ÉÉÊhÉªÉÉå EòÉä xÉèºÉÌMÉiÉ
(Instict) ¤ÉÖÊrù nùÒ ½èþ *

½þ̈ É ¨ÉÉxÉ´É EòÉä, ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä {É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ
xÉä {É¶ÉÖ-{ÉIÉÒ ºÉä ¤É½ÖþiÉ +ÊvÉEò ¤ÉÖÊrù |ÉnùÉxÉ
EòÒ ½èþ +Éè®ú YÉÉxÉ +ÌVÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
YÉÉxÉäÎxpùªÉÉÄ nùÒ ½éþ* ½þ¨É ´Éänù Eäò YÉÉxÉ ºÉä
+{ÉxÉÒ ¤ÉÖÊrù EòÉä EòÉxÉÉå ºÉä ºÉÖxÉEò®ú, +ÉÄJÉÉå
ºÉä näùJÉEò®ú, xÉÉEò ºÉä ºÉÚÄPÉEò®ú, EòÉxÉÉå ºÉä
ºÉÖxÉEò®ú +Éè®ú i´ÉSÉÉ Eäò º{É¶ÉÇ uùÉ®úÉ ¤ÉgøÉiÉä

½éþ* Ê´ÉuùÉxÉÉå uùÉ®úÉ ®úÊSÉiÉ ÊEòiÉÉ¤ÉÉå EòÉä {ÉgøEò®ú
+{ÉxÉä +xÉÖ¦É´É EòÉä ¤ÉgøÉiÉä ½èþ* <ºÉÊ±ÉB
º´ÉÉvªÉÉªÉ EòÒ ¨É½þÒ¨ÉÉ EòÉä <iÉxÉÉ >ÄðSÉÉ ºlÉÉxÉ
ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* Eäò´É±É ¥ÉÀSÉªÉÇ +É¸É¨É ¨Éå
½þÒ xÉ½þÓ {ÉgøiÉä ¤ÉÎ±Eò ¶Éä¹É iÉÒºÉ®äú +É¸É¨É ¨Éå
¦ÉÒ º´ÉÉvªÉÉªÉ EòÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ½èþ*  ¨ÉÞiªÉÖ {É®úªÉxiÉ
{ÉgøxÉä ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB *

<ºÉ Ê´É¹ÉªÉ ̈ Éå ̈ ÉxÉÖ̈ É½þÉ®úÉVÉ xÉä +{ÉxÉÒ 'º¨ÉÞÊiÉ'
¨Éå Eò½þÉ ½èþ -- "...... ¤ÉÖÊrùYÉÉÇxÉäxÉ ¶ÉÖvªÉÊiÉ *"

YÉÉxÉ ºÉä ¤ÉÖÊrù EòÒ ¶ÉÖÊrù ½þÉäiÉÒ ½èþ *
VÉ±É ºÉä ªÉÉ ºÉÉ¤ÉÖxÉ ºÉä xÉ½þÓ *
+¤É +xiÉ ¨Éå <ºÉ ±ÉäJÉ EòÉä Ê´É¸ÉÉ¨É

näùxÉä Eäò Ê±ÉB ½þ¨É ¨ÉxÉÖ VÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ EòÒ BEò
+Éè®ú =ÊHò =rÞùiÉ Eò®úiÉä ½éþ --

xÉ ÊiÉ¹`öÊiÉ iÉÖ ªÉ& {ÉÚ´ÉÉÈ xÉÉä{ÉÉºiÉä ªÉ¶SÉ
{ÉÎ¶SÉ¨ÉÉ¨ÉÂ *

ºÉ ¶ÉÚpù´ÉnÂù ¤ÉÊ½þ¹EòÉªÉÇ& ºÉ´ÉÇº¨ÉÉnÂù
ÊuùVÉEò¨ÉhÉ& **

+lÉÇ -- VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ÊxÉiªÉ |ÉÉiÉ& +Éè®ú ºÉÉªÉÆ
EòÉä ºÉxvªÉÉä{ÉÉºÉxÉÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉä, =ºÉEòÉä ¶ÉÚpù
Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ºÉ¨ÉZÉEò®ú ÊuùVÉ-EÖò±É ºÉä +±ÉMÉ
Eò®úEäò ¶ÉÚpù-EÖò±É ¨Éå ®úJÉ nåù*

<iÉxÉÉ ½èþ ºÉxvªÉÉä{ÉÉºÉxÉÉ EòÉ ¨É½þi´É*
<ºÉÊ±ÉB {ÉÉ`öEò´ÉÞxnù VÉÉä ºÉÖ¤É½þ-¶ÉÉ¨É ºÉxvªÉÉ
xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ ½þÉäMÉÉ iÉÉä +Ê´É±É¨¦É ¶ÉÖ°ü Eò®ú näù*
VÉÉä ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ EòÒ ´ÉÉhÉÒ ¨Éå xÉ Eò®ú ºÉEäò iÉÉä
±ÉÉäEò ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå Eò®äú, {É®ú ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ EòÉä vÉxªÉ´ÉÉnù
näù* ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ ½þ®ú ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉiÉÉ ½èþ *   

{ÉgøÉä ´Éänù +Éè®ú
ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É

¨É. VÉMÉä·É®ú, {ÉäSÉÒiÉ VÉÒ±ÉÒ

{ÉgøÉä  ´Éänù +Éè®ú ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ¤ÉÖÊrù-¤É±É 
EòÉ ½þÉäMÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ 
ºÉiªÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ºÉä ¦ÉÉ<Ç-¤ÉxvÉÖ UÚô±ÉÉä +ÉEòÉ¶É
Eò½þiÉ VÉMÉä·É®ú VÉÒ´ÉxÉ ̈ Éå ̈ ÉiÉ ½þÉäxÉÉ Eò¦ÉÒ =nùÉºÉ
ºÉSSÉä ¨ÉxÉ ºÉä ¨Éä½þxÉiÉ Eò®úÉä, |É¦ÉÖ {É®ú ®úJÉ Ê´É·ÉÉºÉ
=xÉEòÒ EÞò{ÉÉ ºÉä {ÉÚhÉÇ ½þÉäMÉÒ ºÉ¦ÉÒ Eäò ¨ÉxÉ EòÒ +É¶É
{ÉÚ´ÉÇVÉ ½þ¨ÉÉ®äú +ÉB lÉä ªÉ½þÉÄ ¤ÉxÉEäò ¨ÉWÉnÚù®ú  
+¯ûnùÉºÉ
ºÉÉlÉ ±ÉÉB lÉä +{ÉxÉä vÉ¨ÉÇ OÉxlÉ +Éè®ú 
ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É

{Égø-{Égø =ºÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå +{ÉxÉä ´Éä ±ÉÉB |ÉEòÉ¶É
¨Éä½þxÉiÉ Eò®úxÉä ºÉä xÉ ½þÉäiÉä lÉä ´Éä Eò¦ÉÒ ½þiÉÉ¶É
xÉ ½þÒ nÖùJÉ-¦É®äú VÉÒ´ÉxÉ ºÉä ½þÉäiÉä lÉä ´Éä =nùÉºÉ
½þEò ¨ÉÉÄMÉxÉä {É®ú näù ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ =x½åþ 
EòÉ®úÉ´ÉÉºÉ

Ê¡ò®ú ¦ÉÒ ½ÖþB xÉ ´Éä +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå Eò¦ÉÒ 
ÊxÉ®úÉ¶É
|Éä¨É-{ªÉÉ®ú ºÉä ºÉ¦ÉÒ xÉä ÊEòªÉÉ ªÉ½þÉÄ +ÉªÉÇ 
ºÉÆºEÞòÊiÉ EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ
JÉÚxÉ-{ÉºÉÒxÉä ºÉä +{ÉxÉä <ºÉ vÉ®úiÉÒ EòÉä nùÒ 
Ê¨É`öÉºÉ
=i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ{É®ú MÉzÉä EòÒ Ê¨É`öÉºÉ 
½Öþ+É ½èþ =xÉEòÒ Eòc÷Ò ¨Éä½þxÉiÉ ºÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ 
¨Éå +ÉÌlÉEò Ê´ÉEòÉºÉ
VÉxÉ-VÉxÉ Eäò VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå +ÉVÉ näùJÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ 
½èþ =±±ÉÉºÉ

½þÉÄ ! {ÉgøÉä ´Éänù +Éè®ú ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ºÉä ¤ÉÖÊrù  
½þÉä ¤É±É EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ
ºÉiªÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ºÉä ¦ÉÉ<Ç-¤ÉxvÉÖ UÚô±ÉÉä +ÉEòÉ¶É *

Saving our saviour - the stratospheric
ozone layer

Ravindrasingh  Gowd, Arya Bhushan, Agricultural Chemist

The international day for the

preservation of the stratospheric ozone

layer is observed annually on the 16th of

September following its proclamation on

the 19th December 1994 by the General

Assembly of the United Nation .This im-

portant event is commemorated to mark

the signature of the Montreal Protocol in

1987 for the preservation of the stratos-

pheric ozone layer from depletion due to

the use of the chlorofluoro carbon com-

pounds known as CFC’s. The 2021 theme

of World Ozone Day  Is  “Ozone for life:

36 years of Ozone Layer Protection” .

One of the best way to celebrate the World

Ozone Day is to inform the world popula-

tion of the importance of the protection of

this stratospheric ozone layer  for our sur-

vival.

What is  Ozone layer and where is it
found ?  

Ozone is a gas, with the chemical
formula O3 . Ozone constitutes a very
small part of our atmosphere, referred to
as the ozone layer, but its presence is nev-
ertheless vital not only to man but all liv-
ing organisms . Most ozone resides high
up in the Stratosphere which is the second
layer of the atmosphere above the Tropo-
sphere between 10 and 40km above
Earth's surface. The  stratosphere contains
about 90% of all the ozone gas in the at-
mosphere. The ozone of this layer is re-
ferred to “good ozone” as it acts as a
shield protecting the surface of our Planet
Earth from the harmful ultraviolet radia-
tion coming from the Sun. If this shield
was to weaken, we would be susceptible
to impaired immune system,  eye prob-
lems, skin cancer and we would end up
with an impaired ecosystem. It is to be
noted that the stratospheric ozone, is re-
ferred as good ozone.

However,  some 10% of the

ozone  found in the troposphere, the first

layer of the atmosphere at ground level

, referred as “bad ozone” has its source

from chemical reactions between oxides

of nitrogen and volatile organic com-

pounds(VOC). This happens when pol-

lutants emitted by cars, industrial

boilers, chemical plants, and other

sources, chemically react in presence of

sunlight. This tropospheric  industrial

source of ozone has a direct bearing on

the health of  man and negative impact

on vegetations.
Good Ozone formation. In the

stratosphere, ozone formation is carried
out in multiple chemical processes in pres-
ence of sunlight through a  process called
photolysis of oxygen molecules by UV
light into two oxygen atoms and  these
oxygen atoms again combine with oxygen
molecules forming one ozone
molecule(O3). Ozone  is again broken

down into an oxygen atom and molecular
oxygen by absorbing UV radiation. Thus
these reactions occur continuously giving
a balance between production and destruc-
tion of ozone. However, with the excessive

use of ozone depleting products like the
Chlorofluorocarbons (CFC’s), the destruc-
tion of ozone molecules is accelerated.
One chlorine atom can destroy over
100,000 ozone molecules before it is re-
moved from the stratosphere. Ozone gas
can be destroyed more quickly than it is
naturally created and this condition gives
rise to what is called the “ozone hole”.
Lots of works have been done and re-
search in this area is still going on to find
substitutes for the CFC’s.

Late Mario Molina was a

chemist whose work on the ozone layer

earned him a Nobel Prize in 1995.

Mario Molina's work was crucial to en-

acting the Montreal Protocol on Sub-

stances that Deplete the Ozone Layer in

1987, and it made him one of the most

consequential scientists of

the past 50 years.
HCFCs (hydrochloroflu-

orocarbons) as a substitute are
widely being used in the re-
frigeration, foam, solvent,
aerosol and fire fighting sec-
tors as a transitional substance
to substitute CFCs. HCFCs are
also used as feedstock (raw
material) in the production for
other chemical products.
HCFCs were introduced in the

1990’s as alternative chemicals for CFCs
and added to the list of substances con-
trolled by the Montreal Protocol. It was ac-
knowledged at the time that these
chemicals, with considerably lower ozone
depleting potentials (ODP), were transi-
tional and their production and consump-
tion was also to be phased out under the
Montreal Protocol. Although having con-
siderably lower ozone depleting potentials
than CFCs, many HCFCs have high global
warming potentials , of  up to 2000 times
that of carbon dioxide.

Awareness among the stake-
holders including industries and the gen-
eral public plays a vital role in the
phase-out of ODSs (ozone depletion
substances) and protection of the Ozone
Layer. 

Let us all join hands together and

move to save our home Planet Earth for a

better future free from pollution. 
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|ÉvÉÉxÉ ºÉ¨{ÉÉnùEò : b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ,

{ÉÒ.BSÉ.b÷Ò., +Éä.BºÉ.Eäò., VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ
ºÉ¨{ÉÉnùEò : ¸ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú, {ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É, 

+Éä.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ
ºÉ½þ ºÉ¨{ÉÉnùEò : ¸ÉÒ ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ¤ÉÒ.B.,

+Éä.BºÉ.Eäò, ºÉÒ.BºÉ.Eäò.,VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ

ºÉ¨{ÉÉnùEò ¨Éhb÷±É :
(1) ¸ÉÒ xÉ®äúxpù PÉÚ®úÉ, {ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É, +ÉªÉÇ ®úixÉ
(2) |ÉÉä¢äòºÉ®ú ºÉÖnù¶ÉÇxÉ VÉMÉäºÉ®ú, b÷Ò.BºÉ.ºÉÒ,  

VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ
(3) b÷Éì0 Ê´ÉnÖù®ú Ênù±ÉSÉxn, {ÉÒ.BSÉ.b÷Ò.,ù
(4) b÷Éì0 VÉªÉSÉxnù ±ÉÉ±ÉÊ¤É½þÉ®úÒ,{ÉÒ.BSÉ.b÷Ò,+ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ
(5) ±ÉÒ±ÉÉ¨ÉÊhÉ Eò®úÒ¨ÉxÉ,B¨É.B.,´ÉÉSÉº{ÉÊiÉ

<ºÉ +ÆEò ¨Éå ÊVÉiÉxÉä ±ÉäJÉ +ÉªÉä ½éþ, <xÉ¨Éå ±ÉäJÉEòÉå
Eäò ÊxÉVÉÒ Ê´ÉSÉÉ®ú ½éþ* ±ÉäJÉÉå EòÉ =kÉ®únùÉÊªÉi´É
±ÉäJÉEòÉå {É®ú ½èþ, ºÉ¨{ÉÉnùEò-¨Éhb÷±É {É®ú xÉ½þÓ *
Responsibility for the information and
views expressed, set out in the articles,
lies entirely with the authors.
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¤ÉÖ®úÉ VÉÉä näùJÉxÉ ¨Éé SÉ±ÉÉ --
b÷Éì0 ¶ÉÉÆÊiÉ ¨ÉÉä½þÉ¤ÉÒ®ú, B¨É.B.,{ÉÒ.BSÉ.b÷Ò.

+Éi¨ÉÉ EòÉ =iEò¹ÉÇ Eò®úxÉÉ ¨ÉÉxÉ´É-
VÉÒ´ÉxÉ EòÉ {É®ú¨É ±ÉIªÉ ½èþ*  +Éi¨ÉÉäiEò¹ÉÇ Eäò
Ê±ÉB +Éi¨ÉÊxÉ®úÒIÉhÉ EòÒ +ÊiÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ* +{ÉxÉä +ÆiÉ&Eò®úhÉ ¨Éå PÉ®ú Eò®ú SÉÖEòÓ
¤ÉÖ®úÉ<ªÉÉå ºÉä UÖô]õEòÉ®úÉ {ÉÉxÉä EòÉ ¦É®úºÉEò ªÉixÉ
Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ*  <ºÉÒÊ±ÉB ºÉÆiÉEò¤ÉÒ®ú EòÒ
{ÉÆÊHòªÉÉÄ Eò½þiÉÒ ½éþ ÊEò --
¤ÉÖ®úÉ VÉÉä näùJÉxÉ ¨Éé SÉ±ÉÉ, ¤ÉÖ®úÉ xÉ Ê¨ÉÊ±ÉªÉÉ EòÉäªÉ *
VÉÉä Ênù±É JÉÉäVÉÉ +É{ÉxÉÉ, ¨ÉÖZÉºÉä ¤ÉÖ®úÉ xÉ EòÉäªÉ**

nÚùºÉ®úÉå ¨Éå ¤ÉÖ®úÉ<Ç fÚÄøgøxÉÉ EÖòUô ±ÉÉäMÉÉå
EòÒ +ÉnùiÉ ºÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ *  ÊVÉxÉ ´ªÉÊHòªÉÉå
¨Éå ªÉä ±ÉÉäMÉ jÉÖÊ]õªÉÉÄ iÉ±ÉÉ¶ÉiÉä ½éþ, =xÉEäò +ÉMÉä
iÉÉä =xÉEòÒ |É¶ÉÆºÉÉ Eäò {ÉÖ±É ¤ÉÉÄvÉiÉä ½éþ*
±ÉäÊEòxÉ =xÉEòÒ {ÉÒ`ö {ÉÒUäô =xÉEòÒ +É±ÉÉäSÉxÉÉ
Eò®úiÉä +PÉÉiÉä xÉ½þÓ ½éþ*

¨ÉxÉÉä´ÉèYÉÉÊxÉEòÉå EòÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ ½èþ ÊEò
+Ænù®ú nù¤ÉÒ ½Öþ<Ç EÖÆò`öÉ Eäò EòÉ®úhÉ, +Énù¨ÉÒ ¨Éå
+Éè®úÉå EòÒ ¤ÉÖ®úÉ<Ç Eò®úxÉä EòÒ ±ÉiÉ ±ÉMÉ VÉÉiÉÒ
½èþ*  º´É¦ÉÉ´É ºÉä =OÉ +Éè®ú +¶ÉÉÆiÉ <xÉºÉÉxÉ EòÉä
|ÉÉªÉ& ªÉ½þ B½þºÉÉºÉ ½þÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò
=xÉEòÒ ¤ÉÉiÉÉå ºÉä nÚùºÉ®úÉå {É®ú ÊEòiÉxÉÉ +ºÉ®ú ½þÉä
ºÉEòiÉÉ ½èþ*  =xÉEäò ±ÉMÉÉiÉÉ®ú ¤ÉÖ®úÉ<Ç Eò®úiÉä ®ú½þxÉä
ºÉä =xÉEäò +SUäô nùÉäºiÉ =xÉºÉä xÉÉiÉÉ iÉÉäc÷ ±ÉäiÉä
½éþ*  =xÉ{É®ú +Ê´É·ÉÉºÉ Eò®úiÉä ½éþ*

ºÉ¡ò±É ½þÉäxÉÉ ºÉ¤É SÉÉ½þiÉä ½éþ, {É®úxiÉÖ
ºÉÆPÉ¹ÉÇ Eò®úxÉä ºÉä EòiÉ®úÉiÉä ½éþ*  <ºÉÊ±ÉB ºÉ®ú±É
®úÉºiÉÉ +{ÉxÉÉiÉä ½éþ* nÚùºÉ®úÉå EòÉä EòÉ]õEò®ú
+{ÉxÉÒ ®úÉ½þ ¨ÉWÉ¤ÉÚiÉ Eò®úiÉä ½éþ*  ´ÉÉºiÉ´É ¨Éå
jÉÖÊ]õªÉÉÄ fÚÄøgøxÉÉ EòÉä<Ç +ÉºÉÉxÉ EòÉªÉÇ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ
½èþ *  +{ÉxÉÒ EòÊ¨ÉªÉÉå EòÉä {É½þSÉÉxÉEò®ú =xÉEòÉ
{ÉÊ®ú¹EòÉ®ú Eò®úxÉÉ ºÉ¤ÉºÉä +SUôÒ ¤ÉÉiÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ* EòÉªÉÇEÖò¶É±É ´ªÉÊHò +{ÉxÉä EòÉ¨É ¨Éå
<ºÉÊ±ÉB nùIÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, CªÉÉåÊEò ´É½þ ºÉnèù´É
+Éi¨ÉÊ´É¶±Éä¹ÉhÉ Eò®úiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* +{ÉxÉä EòÉ¨É
EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®úiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ *  VÉèºÉä ½þÒ EòÉä<Ç
Eò¨ÉÒ =ºÉEäò ½þÉlÉ ±ÉMÉiÉÒ ½èþ, ´É½þ iÉiEòÉ±É
=ºÉä nÚù®ú Eò®úiÉÉ ½èþ* {É®úÒIÉÉ ¨Éå ºÉ¡ò±É ½þÉäxÉä
Eäò Ê±ÉB {É®úÒIÉÉlÉÔ vªÉÉxÉ EåòÊpùiÉ ½þÉäEò®ú |É¶xÉÉå
Eäò =kÉ®ú Ê±ÉJÉiÉÉ ½èþ* Ê¡ò®ú ¤ÉÉ®ú-¤ÉÉ®ú +É´ÉÞÊkÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ* ¤Écä÷ ½þÒ ºÉiÉEÇò ½þÉäEò®ú ´É½þ +{ÉxÉÒ
MÉ±ÉÊiÉªÉÉå EòÉä fÚÄøgøEò®ú ºÉÖvÉÉ®úiÉÉ ½èþ*

EÖÆò`öÉ EòÉ ¨ÉÉ®úÉ ´ªÉÊHò ÊEòºÉÒ EòÉªÉÇ-
ÊxÉ{ÉÖhÉ ´ªÉÊHò Eäò EòÉªÉÉç ¨Éå ¤Éc÷Ò ½þÒ +ÉºÉÉxÉÒ
ºÉä EòÊ¨ÉªÉÉÄ JÉÉäVÉ ±ÉäiÉÉ ½èþ *  =ºÉEòÒ EòÊ¨ÉªÉÉå
EòÒ SÉSÉÉÇ Eò®úEäò MÉ´ÉÇ ºÉä ¡Úò±ÉÉ xÉ½þÓ ºÉ¨ÉÉiÉÉ*
nÖù¦ÉÉÇMªÉ <ºÉEòÉ ªÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò ´É½þ +{ÉxÉÒ
MÉ±ÉiÉÒ näùJÉxÉä ¨Éå +ºÉ¨ÉlÉÇ ®ú½þiÉÉ ½èþ*  =ºÉEòÒ
+iÉÞ{iÉ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ =ºÉä BäºÉÉ Eò®úxÉä ºÉä ®úÉäEòiÉÒ
½èþ* +{ÉxÉä +½þ¨ÉÂ Eäò +ÉMÉä ´É½þ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ
ºÉkÉÉ EòÉä ¦ÉÒ MÉÉèhÉ ºÉ¨ÉZÉiÉÉ ½èþ*  +½þ¨ÉÂ ¨Éå
¨Énù¨ÉÉiÉÉ, EÖÆò`öÉOÉºiÉ ́ ªÉÊHò Ê´É¡ò±ÉiÉÉ+Éå EòÉä
ºÉ¨Éä]õiÉä-ºÉ¨Éä]õiÉä {ÉÚ®úÉ VÉÒ´ÉxÉ EòÉ]õ näùiÉÉ ½èþ*
PÉÉä®ú ÊxÉ®úÉ¶ÉÉBÄ ½þÒ <xÉEäò ½þÉlÉ ±ÉMÉiÉÒ ½éþ*

ºÉ¡ò±É ´ªÉÊHò <ºÉÊ±ÉB ºÉ¡ò±É ½þÉäiÉÉ
½èþ, CªÉÉåÊEò ´É½þ +{ÉxÉÒ EòÊ¨ÉªÉÉå EòÉä +{ÉxÉÒ
¶ÉÊHò ¨Éå {ÉÊ®ú́ ÉÌiÉiÉ  Eò®úiÉÉ ½èþ*  EòÉªÉÇEÖò¶É±É
´ªÉÊHò +{ÉxÉÒ MÉ±ÉÊiÉªÉÉå EòÉä º´ÉÒEòÉ®úxÉä ¨Éå
+ÉxÉÉEòÉxÉÒ xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ ½èþ*

ºÉ¡ò±É ´ªÉÊHò +{ÉxÉä +É±ÉÉäSÉEò Eäò
|ÉÊiÉ ¨ÉxÉ ¨Éè±ÉÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ* ´É½þ ËxÉnùEò EòÉä
+{ÉxÉä {ÉÉºÉ ®úJÉiÉÉ ½èþ* +{ÉxÉÒ +É±ÉÉäSÉxÉÉ
ºÉÖxÉEò®ú, ´É½þ +Éi¨É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*
+{ÉxÉÒ EòÊ¨ÉªÉÉå EòÒ JÉÉ<Ç EòÉä {ÉÉ]õiÉÉ ½èþ*
+{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÉ {ÉÊ®ú¹EòÉ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ*
Ê¤ÉxÉÉ ºÉÉ¤ÉÖxÉ-{ÉÉxÉÒ Eäò ½þÒ ´É½þ ÊxÉ¨ÉÇ±É ½þÉä
VÉÉiÉÉ ½èþ*  <ºÉÒ ¦ÉÉ´É EòÉä EòÊ´É Eäò ¶É¤nùÉå ¨Éå
<ºÉ |ÉEòÉ®ú nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ --

ËxÉnùEò ÊxÉªÉ®äú ®úÉÊJÉB, +ÉÄMÉxÉ EÖò]õÒ Uô´ÉÉªÉ *
Ê¤ÉxÉ {ÉÉxÉÒ ºÉÉ¤ÉÖxÉ Ê¤ÉxÉÉ, ÊxÉ¨ÉÇ±É Eò®äú ºÉÖ¦ÉÉªÉ **

EòÉªÉÇ-nùIÉiÉÉ {É®ú Ê´É·ÉÉºÉ
®úJÉxÉä´ÉÉ±ÉÉ <xÉºÉÉxÉ, ¸É¨É EòÉä ¨É½þi´É näùiÉÉ
½èþ* EòÊ`öxÉ ºÉä EòÊ`öxÉ ®úÉºiÉÉ SÉÖxÉiÉÉ ½èþ*
SÉÖxÉÉèÊiÉªÉÉÄ º´ÉÒEòÉ®úiÉÉ ½èþ*  {ÉÊ®úhÉÉ¨É EòÉä
Eò¨É, EòÉ¨É EòÉä +ÊvÉEò ¨ÉÉxÉiÉÉ ½èþ *  BäºÉÉ
<xÉºÉÉxÉ ÊEòºÉÒ EòÒ EòÊ¨ÉªÉÉÄ xÉ½þÓ ÊMÉxÉÉiÉÉ *
+{ÉxÉÉ ¤É½Öþ¨ÉÚ±ªÉ ºÉ¨ÉªÉ ¤É®ú¤ÉÉnù xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ*

¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ¶ÉEÖòÊxÉ xÉÉ¨ÉEò {ÉÉjÉ ºÉä
EòÉèxÉ +{ÉÊ®úÊSÉiÉ ½èþ?  ´É½þ ¶ÉÊHò½þÒxÉ lÉÉ,
EÖÆòÊ`öiÉ lÉÉ +Éè®ú +ºÉ¡ò±É lÉÉ, <ºÉÊ±ÉB EÖòÊ]õ±É
lÉÉ, SÉÉ±ÉÉEò lÉÉ, vÉÚiÉÇ lÉÉ*  =ºÉEäò {ÉÉºÉ ¦ÉÒ¹¨É
ºÉÉ ¤É±É ªÉÉ {É®úÉGò¨É xÉ lÉÉ*  ´É½þ +´ÉºÉ®ú´ÉÉnùÒ
lÉÉ*  ¹Éb÷¬ÆjÉ ®úSÉiÉÉ lÉÉ*  VÉÉä MÉbÂ÷føÉ nÚùºÉ®úÉå
Eäò Ê±ÉB JÉÉänùiÉÉ ®ú½þÉ, +xiÉ ¨Éå =ºÉÒ ¨Éå
ÊMÉ®úEò®ú ´É½þ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä MÉªÉÉ *

MÉÖhÉÒ VÉxÉ Eò½þiÉä ½éþ ÊEò ¤ÉÖ®úÉ<Ç EòÉ
VÉ´ÉÉ¤É ¤ÉÖ®úÉ<Ç ºÉä xÉ½þÓ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*  <ºÉ¨Éå
ÊVÉiÉxÉÒ ¶ÉÊHò ´ªÉªÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, =iÉxÉä ¨Éå EòÉªÉÇ-
EÖò¶É±É ´ªÉÊHò Eò<Ç ®úSÉxÉÉi¨ÉEò EòÉªÉÇ ÊºÉrù
Eò®ú ±ÉäiÉÉ ½èþ* EòÉªÉÇEÖò¶É±É ´ªÉÊHò
+É±ÉÉäSÉxÉÉ+Éå EòÉ VÉ´ÉÉ¤É näùxÉä EòÒ MÉ±ÉiÉÒ
xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ ½èþ *  +{ÉxÉä ¤É±É EòÉ IÉªÉ Eò®úEäò
´É½þ +{ÉxÉÒ ½þÒ xÉWÉ®úÉå ¨Éå ¤ÉÉèxÉÉ xÉ½þÓ ¤ÉxÉiÉÉ
½èþ*  ºÉ¨ÉZÉnùÉ®ú ´ªÉÊHò +{ÉxÉä ºÉ¨ÉªÉ EòÉ ºÉ½þÒ
={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* +{ÉxÉÒ ®úSÉxÉÉi¨ÉEòiÉÉ EòÉä
¨ÉÉÄVÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ *  EòÊ¨ÉªÉÉå {É®ú xÉ½þÓ ´É½þ
JÉÚÊ¤ÉªÉÉå {É®ú oùÎ¹]õ Ê]õEòÉB ®úJÉiÉÉ ½èþ*  +{ÉxÉä
EòÉè¶É±ÉÉå ´É MÉÖhÉÉå EòÉä ÊxÉJÉÉ®úiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ *

={ÉÉºÉEò {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉä {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ EòÒ
¨ÉÉÄMÉ Eò®úiÉä ½ÖþB Eò½þiÉÉ ½èþ ÊEò, 'VÉÉiÉ´Éänù&
{ÉÖxÉÒÊ½þ ¨ÉÉ' -- “½äþ ºÉ´ÉÇYÉ |É¦ÉÖ, +É{É EÞò{ÉÉ
Eò®úEäò ¨Éä®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÉä {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ ºÉä ¦É®ú
nùÒÊVÉB*  ¨Éä®úÉ ¶É®úÒ®ú º´ÉºlÉ ½þÉä, ¨ÉxÉ ÊxÉ¨ÉÇ±É
½þÉä, ¤ÉÖÊrù iÉÒµÉ ½þÉä, ¨ÉÎºiÉ¹Eò ¨Éå YÉÉxÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ
EòÒ VªÉÉäÊiÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ®ú½äþ, +Éi¨ÉÉ +É{ÉEäò
|ÉEòÉ¶É ºÉä nù¨ÉEòiÉÒ ®ú½äþ*  ¨Éä®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÉä
+É{É ºÉÖVÉÒ´ÉxÉ ¤ÉxÉÉ nùÒÊVÉB ½äþ |É¦ÉÖ *”

+É±ÉÉäSÉEò xÉ½þÓ, ½þ̈ É +Éi¨ÉÊxÉ®úÒIÉEò
¤ÉxÉå*  ¤ÉMÉÖ±Éä Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ +´ÉºÉ®ú EòÒ iÉÉEò
¨Éå xÉ ¤Éè̀ åö *  Eò¨ÉÇ Eò®åú, ºÉÆPÉ¹ÉÇ Eò®åú*  +{ÉxÉÒ
¤ÉÖ®úÉ<ªÉÉå {É®ú, EòÊ¨ÉªÉÉå {É®ú  ºÉnèù́ É xÉWÉ®ú ®úJÉå*
VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå {ÉÊ´ÉjÉ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ+Éå EòÉ +É´ÉÉ½þxÉ
Eò®åú*  +{ÉxÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ+Éå EòÉä >ð{É®ú =`öÉBÄ*
¤ÉÖ®úÉ xÉ näùJÉå, ¤ÉÖ®úÉ xÉ ºÉÖxÉå +Éè®ú ¤ÉÖ®úÉ xÉ ¤ÉÉä±Éå* 

Shri Mohunlall Mohith Ji, 
un des illustres et inoubliables 

pionniers de l'Arya Samaj
Naraindra Ghoorah, P.M.S.M., Arya Ratna

Le 22
Septembre
de chaque
année est
une date
mémorable
dans les an-
nales de
l'histoire de
l ' A r y a
Samaj de
L'île Mau-
rice. C'est le
m o m e n t

solennel où tous les Arya Samajistes de
notre pays ont une pensée spéciale à Shri
Mohunlall Mohith Ji, le leader légendaire
et historique de L’Arya Samaj qui naquit
le 22 Septembre 1902 à L'Avenir St.
Pierre.

Né dans une famille puranique (or-
thodoxe), pieuse et disciplinée, il joignit le
Mouvement de L’Arya Samaj à un très jeune
âge (18ans) après sa rencontre à Montagne
Longue avec Pandit Cashinath Kistoe, prêtre
de L’Arya Samaj de la religion Védique qui
affrontait un prêtre puranique dans un débat
théologique (Shastrarth).

Pandit Cashinath Kistoe remporta
ce débat d'une façon très convaincante. Ses
arguments irréfutables étaient basés sur la
vérité transcendante de la religion Védique.

Ce débat remit Shri Mohith Ji sur
la bonne voie de la religion Védique en
éclaircissant tous les doutes qu'il entrete-
nait au sujet de la religion orthodoxe aussi
bien que la remise en question de sa croy-
ance en Dieu après un incident fâcheux
avec un prêtre puranique pendant une ses-
sion de Ramayana.

Par ses contacts fréquents et ses
entretiens fructueux avec Pandit Cashinath
Kistoe, Shri Mohith Ji ne tarda pas à être
imbu des principes et du projet de société
de l'Arya Samaj et des valeurs de la reli-
gion Védique basées sur la rationalité.

Bien que Shri Mohith Ji n'avait pas eu
l'occasion en ce temps lointain de fréquenter
une institution d'éducation primaire ou sec-
ondaire pour une éducation formelle, il fut un
autodidacte (a self-made man).

Etant un humaniste convaincu, il
descendit dans le domaine social du Mouve-
ment de l'Arya Samaj visant l'éducation pour
tous sans distinction aucune, la propagation
de la religion Védique basée sur le
monothéisme et la rationalité, les valeurs hu-
maines, le droit égal de l'homme et de la
femme, la justice, l'équité entre autres. Pen-
dant plus de quatre-vingts années, tout en
honorant sa responsabilité comme père de
famille et en s'occupant de ses affaires per-
sonnelles, il parcourut, la plupart du temps à
pied,  L’île Maurice entière en visitant les
villes et les villages éloignés, en rencontrant
les gens, leur conseillant de l'apprentissage
de la langue Hindi, leur inculquant les
valeurs Védiques, le monothéisme, les
prières, les rites, les principes de l'Arya
Samaj etc. Il établit plusieurs branches de
l'Arya Samaj. Il aida les gens, même finan-
cièrement, à construire un Baitka ou un Arya
Mandir dans leurs localités.

En même temps il identifiait les je-
unes hommes, les dames et autres personnes
intègres et dévouées et les invitait à servir
Arya Sabha dans la propagation de la reli-
gion Védique et les activités de L’Arya
Samaj. Il menait aussi un combat sans merci
contre l'alcoolisme, le tabagisme, la consom-
mation de substance nocive, L’idolâtrie, la
sorcellerie et autres pratiques répréhensibles
pour le bien-être et le progrès de tout le

monde dans la société.
Il servit Arya Sabha corps et âme

en plusieurs capacités dans le comité Exé-
cutif, organisa plusieurs activités au niveau
national et dans toutes ses branches. Il
contribua aussi à la direction de l'Aryo-
daye, l'organe hebdomadaire de l'Arya
Sabha.

En 1973 il organisa une conférence
Internationale de l'Arya Samaj à Port Louis.
Plus de mille délégués de l'Arya Samaj de
plusieurs pays du monde vinrent participer.
Ce fut un succès retentissant. Sachons que
toutes les activités qu’il organisait, il n’était
pas seul, mais il avait la collaboration de tous
le s membres de L’Arya Sabha.

Shri Mohith Ji établit et garda
contact avec tous les dirigeants de l'Arya
Samaj de L'Inde, et d'autres pays. Il fit des
donations dans plusieurs domaines de
leurs activités.

Pour consolider et perpétuer le
mouvement de l'Arya Samaj, il établit
plusieurs institutions telles que ‘Mohunlall
Mohith Foundation’, le ‘Maharishi
Dayanand Institute’ entre autres.

Il fit aussi venir à l'ile Maurice de
grands sages et des missionnaires
Védiques de l'Inde pour propager la reli-
gion Védique.

Il fit don de son propre terrain
pour la construction de L’Arya Samaj
Mandir de  L’Avenir a un emplacement
prépondérant du village. Il construit aussi
le bâtiment de l’école primaire de
L’Avenir qui porte son nom.

En outre il fit plusieurs autres do-
nations conséquentes et encouragea aussi
la construction des institutions de l'éduca-
tion, de la santé et d'autres institutions hu-
manitaires telle que des hospices.

Il encouragea et aida L'Aile Fémi-
nine de l'Arya Sabha à s’affirmer, à jouer
pleinement leur rôle par des activités, des
conseils et autres actions visant le bien-
être de la gent féminine.

Dans le domaine de l'éducation il
y a eu la construction de DAV Colleges à
Port Louis. Pour les prêtres, voire les puro-
hits il organisa des cours de formation
pour qu'ils aient une compétence dans le
domaine de la théologie et de l’accom-
plissement des rites et des sacrements.

En ce qui concerne la propagation
de la langue Hindi, il commença par l’en-
seigner dans la baitka de son propre village
et puis il le propagea à travers l'ile avec
l'aide des volontaires. Il a écrit l'histoire de
L’Arya Samaj de L’île Maurice.

Shri Mohunlall Mohith Ji menait
une vie disciplinée et il était un végétarien,
Il ne consommait pas d’alcool ou de sub-
stance nocive. Il mettait en pratique à la lettre
la religion et la culture Védique. Il était une
personne intègre, non-agressive, avenante et
très humble. A la suite il était béni d’une
longue vie très fructueuse par le Seigneur et
vécu jusqu’à l’âge de 103 ans.

Par sa contribution immense, il
nous a laissé un bilan très riche et éloquent
(parlant/ qui saute aux yeux) pour nous in-
spirer à travailler aussi dur afin de tenir très
haut dans le firmament des religions du
monde la bannière et le flambeau de L'Arya
Samaj voire de la religion Védique légué à
la postérité par Swami Dayanand Saraswati.

Sous d'heureux auspices de son
anniversaire nous saluons très bas cette
grande âme que fut Shri Mohunlall Mohith
Ji, ce géant de l'Arya Samaj de L'île Mau-
rice qui marqua son histoire de  ses em-
preintes indélébiles.
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In My View

Living With 
Violence 

No one is safe.  We may be at-
tacked, maimed or killed even in the
privacy of our homes.  Desperate peo-
ple show no mercy.

And yet, there was a time
when a different atmosphere prevailed.
Those were the days when, in certain
localities, in summer whole families
could stroll after dinner.  Today, our
streets are not safe even in broad day-
light.

Violence is a worldwide phe-
nomenon.  At our end, we must be con-
cerned about the spate of violence
which is occurring daily.

Violence is to be found every-
where.  We can also witness it at any
time.  On the roads drivers unhesitat-
ingly abuse each other.  We read or
hear about how children are involved
in brawls with their parents.  It is not
necessary to go into the gory details.

A certain malaise is prevailing
in society.  The acts of violence spring
from maladjustment, incompatibility,
stress, tension, envy, alcoholism,
drugs, frustration, greed, sloth and un-
employment.  There are also those who
refuse to work and are in need of
money.

People have to respect law and
order for the common weal.  The au-
thorities are doing their best to control
the situation.  Nevertheless, we have to
be vigilant. We never know where the
predator is lurking.

Mithyl Banymandhub

Eò¨ÉÇÊxÉ¹`ö ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉä´ÉÒ : ¸ÉÒ ¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É ¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ
+ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ Eäò |ÉhÉäiÉÉ Ê{ÉiÉÉ iÉÖ±ªÉ

MÉÖ¯û näù´É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò
xÉ´Éå ÊxÉªÉ¨É ¨Éå nù¶ÉÉÇªÉÉ ½èþ ÊEò "ºÉ¤É EòÒ =zÉÊiÉ
¨Éå +{ÉxÉÒ =zÉÊiÉ ºÉ¨ÉZÉxÉÒ SÉÉÊ½þB +Éè®ú ªÉ½þ
ÊºÉrùÉxiÉ +{ÉxÉÉxÉä ºÉä ½þÒ +ÉVÉ iÉEò
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ |ÉEòÉ¶É¨ÉÉxÉ +Éè®ú MÉÊiÉ¶ÉÒ±É ½èþ*

½þ¨ÉÉ®äú näù¶É ¨Éå ºÉxÉÂ 1903 ºÉä
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½èþ +Éè®ú ªÉÊnù +ÉVÉ iÉEò
EòÉªÉ¨É +Éè®ú EòÉªÉÇ®úiÉ ½èþ iÉÉä iÉ{Éº´ÉÒ iªÉÉMÉÒ
={ÉEòÉ®úÒ B´ÉÆ Eò¨ÉÇ̀ ö ºÉäÊ´ÉªÉÉå Eäò ªÉÉäMÉnùÉxÉ ºÉä
iÉlÉÉ =x½þÓ ±ÉÉäMÉÉå ¨Éå ºÉä BEò ½þ¨ÉÉ®äú +ÉªÉÇ
ºÉ¦ÉÉ Eäò ¦ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ +ÉªÉÇ xÉäiÉÉ ¸ÉÒ ¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É
¨ÉÉäÊ½þiÉ VÉÒ ½èþ* +É{É +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉ

+iªÉÊvÉEò ºÉ¨ÉªÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉä´ÉÉ ¨Éå
±ÉMÉÉEò®ú ºÉ¨ÉÉVÉÉå EòÉä =zÉiÉ Eò®úxÉä ¨Éå ±ÉMÉä
®ú½äþ* ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ¨Éå +É{ÉEòÉ
¤Éc÷É ½þÉlÉ ®ú½þÉ*  +ÉVÉ +É{É vÉ¨ÉÇ |Éä¨ÉÒ B´ÉÆ
|É¶ÉºiÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉä´ÉÒ ºÉä +±ÉÆEÞòiÉ ½éþ *

¤ÉÉ<ÇºÉ ÊºÉiÉ¨¤É®ú EòÉä +É{ÉEòÒ BEò
ºÉÉè =zÉÒºÉ´ÉÓ ´É¹ÉÇMÉÉÄ̀ ö ½èþ* <ºÉ JÉÉºÉ +´ÉºÉ®ú
{É®ú EÞòiÉYÉiÉÉ ºÉä ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É º´É°ü{É =xÉEäò
Ê¶ÉIÉÉ|Énù |Éä®úhÉÉnùÉªÉEò B´ÉÆ ={ÉEòÉ®ú¨ÉªÉ
VÉÒ´ÉxÉ {É®ú ËSÉiÉxÉ-¨ÉxÉxÉ Eò®úxÉÉ =ÊSÉiÉ ½èþ *
=xÉEòÉ ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ B´ÉÆ =±±ÉäJÉxÉÒªÉ VÉÒ´ÉxÉ
¦ÉÉ´ÉÒ {ÉÒgøÒ Eäò Ê±ÉB ½èþ BEò Ê¨ÉºÉÉ±É *

Ved-Goshti  at
Satyadeo Pritam

Vedic Centre
Prof. Soodursun Jugessur,  

GOSK, Arya Bhushan

Pandit Kaviraj Kheddoo organ-
ized a Ved_Goshti on 6 September 2021,
under strict sanitary protocols, with the
participation of Shri Ravindra  Singh
Gowd, Shri  Satyadeo Pritam,  Pandit
Jayanarayan Gajadhur, other Pandits and
Panditas, and  myself. Pandit  Kheddoo
chaired the meeting. The main topic  was
to reflect on the Ved mantra Rig 10/122/2.
It was a laudable initiative of Pandit Khed-
doo who deserves congratulations. The
whole program was recorded.

Shri Gowd, using power point
presentation, gave  a scientific explanation
of the atmosphere above us, with the Tro-
posphere below  the stratosphere. It is
nearest, up to 12 kilometers. It has been
found  that  there are only eight  planets.
The sun at the center of the planetary sys-
tem is 150 million kilometers away from
the earth. He said that  during  a  Hawan
ceremony,  the burnt saamagri and  the
ghee do vaporize, and  the fine particles
disinfect the surroundings,  but do  not go
beyond the Troposphere,  as usually
claimed.  Some prticipants believe  that
the fine particles, as well as the prayer  do
reach the  sun.

Shri Pritam elaborated on the ori-
gin of the Vedas and  their main contents.
Being of divine origin they are a store-
house of knowledge in many  fields,  in-
cluding science and  medicine. Their
contents cannot be questioned. Since the

Vedas were written  in classical Sanskrit,
and there has been many  misinterpreta-
tions of some words and  mantras, he re-
ferred to  Swami Dayanand's book  Rigved
Bhasya Bhumika  where the etymological
origin of the words have been given.
Words can have different meanings and  it
is essential to take  the meaning in the rel-
evant context. Like when somebody is
leaving  on a trip and  asks his servant to
bring  Saindhava,  the latter  has to  bring
his horse, and  not  salt. The word saind-
hava  also means salt. But the context is
the travel  and  not food. So the servant has
to  bring the horse. He also stressed that
after  the sandhya,  one should read  the
Vedas and  try to understand the contents.

Pandit Gajadhar,  elaborating on
the Rigved mantra that  stressed on Agni,
said that  the mantra spoke on three major
issues of Prem, Karma and  Gyan with
their respective meanings. Prem is fore-
most,  an essential element in life and  be-
havior. Whatever one does,  one has to do
it with heart and  soul in it. Karma has to
be done based on Dharma, with Manu's
ten characteristics of dharma. Unfortu-
nately this is not followed.  Gyan is also
important for doing  the right karma. Oth-
erwise mistakes follow. Proper knowledge
is then the start of any action. He also said
that proper prem  is based on dama and
kshama. Self-control and  forgiveness are
integral to proper prem.

These interventions were fol-
lowed with reactions from the participants
who sought clarifications on a few issues.
Again issues of Prem, Karma and  Gyan
were mentioned.  Upasana was fundamen-
tal. People hardly stress and  practice it.
Atma Shakti was essential for Upasana.

As I was to say something as the
concluding remarks, I commented on the sci-
entific aspect of yajnas and  their positive ef-
fects on environment. Some mantras that  are
recited have scientific basis, and  are not
questionable. It's their interpretation that  has
to be appropriate. The Rishis in their inspi-
ration while meditating composed the
mantras. Many mantras have the three as-
pects of ' stuti, prathna, and  upasana', with
praise of God's powers,  prayer  and  medi-
tation on the Divine. People have the ten-
dency to just recite the mantras without
making an effort  to understand their inner
meaning.  The purohits who conduct the
hawan must make an effort  to explain the
mantras, at least some of them. Otherwise it
becomes just a ritual. On the issue of
Dharma I elaborated on Rishi  Manu's defi-
nition of Dharma with it's ten characteristics.
Unfortunately people interpret it as simply
religion. The pursuit of Dharma is essential
for self and  global  development. 

After the conclusion, with thanks
for the participants and  Shanti  path, food
was offered after reciting the  relevant
mantra preceding food.

=xÉEäò ¨ÉÉxÉ ¨Éå {Éä¶É ½èþ BEò ±ÉPÉÖ EòÊ´ÉiÉÉ --
ºÉÉnùMÉÒ +Éè®ú ¤ÉÖÊrù¨ÉiÉÉ EòÒ ZÉ±ÉEò ºÉä ºÉVÉÉ VÉÒ´ÉxÉ *
vÉ¨ÉÇ, +lÉÇ, Eò¨ÉÇ Eäò ÊxÉ&º´ÉÉlÉÇ ºÉä´ÉÉ ºÉä ÊJÉ±É =`öÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ®ÆúMÉ¨ÉÆSÉ *
Ênù´ªÉiÉÉ ºÉä {ÉÉªÉä lÉä +Éi¨ÉÉ ¨É½þÉxÉÂ, 
EÞòiÉYÉiÉÉ ºÉä º´ÉÒEòÉ®úÉ ¶ÉiÉÉªÉÖ EòÉ ´É®únùÉxÉ,
ºÉÉè¦ÉÉMªÉ ºÉä lÉä vÉÉÌ¨ÉEò B´ÉÆ ¸ÉÊ¨ÉEò ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ EòÒ
ºÉÆiÉÉxÉ*
¸É¨É +Éè®ú º´ÉÉvªÉÉªÉ ºÉä ºÉVÉÒ ÊnùxÉSÉªÉÉÇ ¨Éå ®ú½þiÉä ¨ÉMxÉ *
=¦É®úiÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ¤ÉxÉä =tÉäMÉ{ÉÊiÉ +Éè®ú Ê¶É¹]õ ºÉVVÉxÉ *
ºÉ¡ò±É =tÉäMÉ{ÉÊiÉ ¤ÉxÉEò®ú ÊEòªÉÉ vÉxÉ ={ÉÉVÉÇxÉ *
vÉ¨ÉÇ B´ÉÆ Eò¨ÉÇ Eäò +xÉÖ®úÉMÉÒ ½ÖþB ºÉ¨ÉÉVÉ {É®ú ¨Éä½þ®ú¤ÉÉxÉ *
ªÉÉè´ÉxÉ EòÉ±É ºÉä ½þÒ lÉä ºÉiºÉÆMÉÒ +ÉMÉä ¤ÉxÉä ºÉ¨ÉÉVÉ |Éä¨ÉÒ *
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ ºÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ¤ÉxÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ºÉnùºªÉ*
EòÉ±ÉÉÆiÉ®ú ¨Éå +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ xÉ´ÉVÉÉMÉ®úhÉ lÉÉ ¨ÉÆnù *
¨ÉÉiÉÞ ºÉ¦ÉÉ ºÉä VÉÖc÷Eò®ú ºÉ¨ÉÉVÉ =ilÉÉxÉ ¨Éå ¤ÉgøÉªÉä Eònù¨É *
PÉ®ú-{ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò º´ÉÉ¨ÉÒ ºÉÉlÉ ¨Éå ¤ÉxÉä ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ¨ÉÉä½þxÉ * 
´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®ú, |ÉºÉÉ®ú B´ÉÆ ºÉ¨ÉÉVÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò ¤ÉxÉä µÉiÉÒ *
oùgø Ê´É·ÉÉºÉ +Éè®ú ±ÉMÉxÉ ºÉä iÉxÉ-¨ÉxÉ-vÉxÉ Eäò ÊxÉUôÉ´É®ú ºÉä ¤ÉxÉä ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò EòpùnùÉxÉ *
näù¶É Ê´Énäù¶É Eäò +ÉªÉÇ VÉxÉÉå Eäò ºÉÆ{ÉEÇò ºÉä +ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ ¨Éå ¤ÉgøÉ ¨ÉÉxÉ
ÎºlÉ®ú ÊxÉÊvÉ Eäò ºÉÖ|É¤ÉÆvÉ ºÉä vÉxÉ ¤ÉgøÉxÉä EòÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ ®ú½þÉ =kÉ¨É *
MÉÆ¦ÉÒ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉå +Éè®ú =ÊSÉiÉ EòÉªÉÇ ºÉä ºÉä´ÉÉ ®ú½þÉ ºÉÖMÉ¨É *
VÉÒ´ÉxÉ EòÒ ¶ÉÉ¨É EòÉä fø±ÉxÉÉ lÉÉ iÉÉä fø±ÉÒ ±ÉäÊEòxÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ EòÉ¨É xÉ {Éc÷É ¨ÉÆnù xÉ ¡òÒEòÉ
{Éc÷É ®ÆúMÉ ¤ÉÎ±Eò =xÉEäò +Énù¶ÉÉç EòÒ UôÉªÉÉ ºÉä EòÉªÉÉç ¨Éå +Éè®ú +ÉªÉÉ ÊxÉJÉÉ®ú *
näù¶É ¦É®ú Eäò ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå +{ÉxÉÒ UôÉ{É UôÉäc÷ MÉªÉä *
+ÉVÉ |ÉiªÉäEò +ÉªÉÇ ¨ÉÆÊnù®ú ¤ÉxÉÉ ½Öþ+É ½èþ ´ÉèÊnùEò YÉÉxÉ EòÉ =nÂùM¨É *
ºÉnèù´É vÉxªÉ ®ú½äþ BäºÉä näù´É nùªÉÉxÉxnù Eäò +xÉÖªÉÉªÉÒ *
´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÉä =VÉÉMÉ®ú Eò®úxÉä Eäò ´ÉÉºiÉä vÉ®äú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå {ÉÉÄ´É *
ÊxÉ&º´ÉÉlÉÇ ¦ÉÉ´É ºÉä EòÒ ºÉä´ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ½Öþ+É Eò±ªÉÉhÉ *
BEò ¨É½þÉxÉÂ +Éi¨ÉÉ EòÉä Ê¨É±ÉÉ =kÉ¨É {ÉÊ®úvÉÉxÉ ´Éänù ´ÉÉCªÉ "VÉÒ´Éä¨ÉÂ ¶É®únù& ¶ÉiÉ¨ÉÂ" EòÉ ®úJÉÉ ¨ÉÉxÉ *
BEò ºÉÉÎi´ÉEò VÉÒ´ÉxÉ Eäò lÉä Ê¨ÉºÉÉ±É *
½þ¨É ºÉä Ê¤ÉUôcä÷ ¤ÉÒiÉ MÉªÉä ºÉÉä±É½þ ºÉÉ±É *
{É®ú +ÉVÉ ¦ÉÒ ½þ¨É ½éþ =xÉEòÒ Eò±ÉÉ EòÒÌiÉ ºÉä ÊxÉ½þÉ±É *
xÉWÉ®ú +ÉiÉä iÉÉä xÉ½þÓ {É®ú ªÉÉnùÉå ¨Éå ½èþ ´ÉÉºÉ *
+ÉMÉä ¦ÉÒ ¦ÉÚ±ÉxÉÉ ½èþ xÉÉ¨ÉÖ¨ÉÊEòxÉ VÉ¤É ÊEò ½þ¨É ¨Éå ½èþ =xÉEòÒ +ÉºÉ *
´ÉxnùxÉÒªÉ º¨É®úhÉÒªÉ +Éi¨ÉÉ EòÉä xÉ¨ÉxÉ *

¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ¦ÉMÉ´ÉxiÉÒ PÉÚ®úÉ

Ê®ú{ÉÉ<Ç +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ´É vÉÉÌ¨ÉEò MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉªÉÉÄ
'EòÉä®úÉäxÉÉ ́ ÉÉ<Ç®úºÉ' ̈ É½þÉ¨ÉÉ®úÒ +¤É iÉEò

SÉ½ÖÄþ +Éä®ú ¡èò±ÉÒ ½Öþ<Ç ½èþ*  PÉ®ú ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú
ÊxÉEò±ÉxÉä EòÉ ¦ÉªÉ ½èþ*  Ê¡ò®ú ¦ÉÒ Ê®ú{ÉÉ<Ç
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉnùºªÉÉå ºÉä ¸ÉÉ´ÉhÉÒ ¨ÉÉºÉ Eäò
+xiÉMÉÇiÉ PÉ®ú ¨Éå ¤Éxnù ¤Éè`öÉ xÉ½þÓ ®ú½þÉ MÉªÉÉ*
EòÉäÊ´Énù =zÉÒºÉ Eäò ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉä
½ÖþB, <ºÉ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉnùºªÉÉå xÉä ºÉÉ{iÉÉÊ½þEò
ªÉYÉ SÉÉ±ÉÚ ®úJÉÉ, ÊVÉºÉEäò nùÉè®úÉxÉ näù´ÉªÉYÉ, ´Éänù
{ÉÉ`ö, |ÉÉlÉÇxÉÉBÄ B´ÉÆ ´Éänù-¨ÉxjÉ-´ªÉÉJªÉÉxÉ EòÉ
ÊºÉ±ÉÊºÉ±ÉÉ VÉÉ®úÒ ®ú½þÉ* {ÉÆÊb÷iÉÉ ±ÉÒ±ÉÉ¨ÉÊhÉ
Eò®úÒ¨ÉxÉ xÉä ªÉYÉ-ºÉiºÉÆMÉ, ´Éänù-{ÉÉ`ö EòÉ nùÉÊªÉi´É
¦É±ÉÒ-¦ÉÉÄÊiÉ ºÉ¨¦ÉÉ±ÉÉ*  ¨ÉÆÊnù®ú Eäò +¦ÉÉ´É ¨Éå
ªÉ½þ EòÉªÉÇ ºÉnùºªÉÉå Eäò PÉ®ú-PÉ®ú ¨Éå ºÉ¨{ÉzÉ ½Öþ+É*
{ÉÆÊb÷iÉÉ VÉÒ BEò iÉÉä |ÉÊiÉÊnùxÉ +{ÉxÉä MÉÞ½þ {É®ú
+ÎMxÉ½þÉäjÉ Eäò ºÉÉlÉ ªÉVÉÖ´Éænù Eäò BEò +vªÉÉªÉ
Eäò ¨ÉxjÉÉå ºÉä +É½ÖþÊiÉªÉÉÄ näùiÉÒ lÉÓ*  <ºÉ¨Éå =xÉEäò
{ÉÊiÉ B´ÉÆ ¤ÉSSÉÉå EòÉ ¦ÉÒ ºÉÉlÉ ®ú½þÉ*  <ºÉEäò

+ÊiÉÊ®úHò  ºÉnùºªÉÉå Eäò PÉ®ú ¨Éå ªÉYÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ
´Éänù-¨ÉxjÉÉå ºÉä +É½ÖþÊiÉªÉÉÄ Ênù±ÉÉ<Ç MÉ<È +Éè®ú
=xÉiÉÒºÉ +MÉºiÉ EòÉä {ÉÚhÉÉÇ½ÖþÊiÉ ºÉ¨{ÉzÉ ½Öþ<Ç -
ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ={É|ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ Ê´ÉVÉªÉ ®úÉ¨ÉSÉ®úhÉ VÉÒ
Eäò MÉÞ½þ {É®ú* {É®úxiÉÖ ªÉYÉ EòÉ ÊºÉ±ÉÊºÉ±ÉÉ
SÉÉiÉÖ¨ÉÉÇºªÉ Eäò +xiÉMÉÇiÉ +¦ÉÒ ¦ÉÒ VÉÉ®úÒ ½èþ*
ÊVÉxÉEòÉä ¸ÉÉ´ÉhÉÒ ¨ÉÉºÉ ¨Éå ªÉYÉ Eò®úxÉä EòÉ
+´ÉºÉ®ú xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÉ, =x½þÉåxÉä +{ÉxÉÒ
ºÉÖÊ´ÉvÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eäò +xÉÖEÚò±É +ÉMÉä Eäò ÊnùxÉÉå ¨Éå
¦ÉÒ +{ÉxÉä ªÉ½þÉÄ ªÉYÉ Eò®úxÉÉ =ÊSÉiÉ ºÉ¨ÉZÉÉ*
+iÉ& ºÉnùºªÉÉå EòÒ ¯ûÊSÉ EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉiÉä
½ÖþB ªÉYÉ, ´Éänù-{ÉÉ`ö EòÉ EòÉªÉÇ +ÉMÉä ¤ÉgøiÉÉ VÉÉ
®ú½þÉ ½èþ *

¨ÉÉjÉ {ÉÉÄSÉ ºÉÉ±É ½ÖþB VÉ¤É ºÉä Ê®ú{ÉÉ<Ç
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå xÉ´ÉVÉÉMÉ®úhÉ ½Öþ+É ½èþ*  <xÉ {ÉÉÄSÉ
ºÉÉ±ÉÉå Eäò nùÉè®úÉxÉ ºÉ¨ÉÉVÉ xÉä +xÉäEò MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉªÉÉå
EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ *  ªÉlÉÉ (1) ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É

{É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ iÉÒxÉ Ênù´ÉºÉÒªÉ MÉÊiÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÄ, ÊVÉxÉ¨Éå
MÉhªÉ¨ÉÉxªÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå Eäò ´ªÉÉJªÉÉxÉ ½þÉäiÉä ®ú½äþ, (2)
|É¶xÉ ¨ÉÆSÉ (Quiz Competion), (3) ÊxÉ¤ÉxvÉ
|ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ, (4) vÉÉÌ¨ÉEò B´ÉÆ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ iªÉÉä½þÉ®úÉå
EòÉ =iºÉÉ½þ{ÉÚ´ÉÇEò ¨ÉxÉÉxÉÉ, (5) Ê½þxnùÒ EòIÉÉBÄ,
¨ÉxjÉ-{ÉÉ`ö-Ê¶ÉIÉhÉ (6) ªÉÖ´ÉÉ-{ÉÒgøÒ Eäò Ê±ÉB Em-

powerment Programme, +ÉÊnù*
Ê®ú{ÉÉ<Ç +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ

=qäù¶ªÉ ½èþ -- BEò Ê´ÉtÉ ¨ÉÆÊnù®ú EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ,
ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB WÉ¨ÉÒxÉ iÉÉä ½èþ, ÊEòxiÉÖ Building

Permit Eäò Ê¨É±ÉxÉä EòÒ näù®úÒ ½èþ *  ½þ¨Éå +É¶ÉÉ
½èþ ÊEò ªÉ½þ ´É¹ÉÇ <ºÉ =qäù¶ªÉ EòÉä {ÉÚhÉÇ Eò®úxÉä
¨Éå ½þ¨ÉÉ®úÉ ºÉÉlÉ näù, iÉÉÊEò ½þ¨É +xªÉ =qäù¶ªÉÉå
EòÉä ±ÉäEò®ú +ÉMÉä ¤Égø ºÉEåòMÉä *

|Éä¹ÉEò
+¨ÉÒSÉxnù Eò®úÒ¨ÉxÉ, 

Ê®ú{ÉÉ<Ç +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ¨ÉxjÉÒ


